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E8_AF_AD_E4_BC_9A_E8_c105_148543.htm 1) Sie wollen sich

von Ihrem Gastgeber verabschieden. Sie kauml.t. Ich muss mich/ wir

müssen uns beeilen. 时间不早了，我/我们得赶紧走了。 2) Sie

sind selbst Gastgeber und Ihre Gouml.nnen sagen 您本人是主人，

客人要走了，您可以说: * Schade, dass Sie schon gehen wollen. 真

可惜，您已经要走了。 * Es ist schade, dass du schon gehen

musst. 很遗憾，你得走了。 * Es tut mir leid, dass ihr nicht mehr

bleiben konnt. 可惜你们不能再待了。 * Musst ihr wirklich schon

gehen? 你们真的要走了吗？ * Kommen Sie bald wieder. 过几天

再来吧。 * Kommt uns bald wieder besuchen. 过几天再来看我们

吧。 * Besuch mich bald wieder! 过几天再来看我吧。 *

Hoffentlich sehen wir uns bald wieder! 但愿我们不久再见面！ *

Ich habe mich gefreut, dass Sie bei uns waren. 很高兴，您来我家

作客。 * Es hat mich gefreut, dass du bei mir warst. 很高兴你来看

我。 * Vielen Dank für Ihren Besuch. 感谢您的访问。 3) So

kszlig.e betellen 可以这样让别人转达问候： * Bestellen Sie Ihrer

Frau/ Ihrem Mann/ Ihren Freunden schszlig.e von mir/ uns. 代我/

我们向您的夫人/丈夫/朋友们问好。 * Richte deiner Mutter/

deinem Mann/ deinen Eltern Grüszlig.t eure Mutter/ euren Vater/

eure Freunde von mir/ uns. 代我/我们向你的母亲/父亲/朋友们

问好。 * Viele Grüszlig.e zu bestellen. Sie kszlig.e bestellen. 十分

感谢，我会转达您/你的问候的。 5) Als Gastgeber sagen Sie am

Ende der Verabschiedung 您作为主人在告别时最后说： *



Kommen Sie gut nach Hause! 祝您平安回家！* Gute Hemfahrt! 

路上走好！ * Bis bald/ zum n&auml.chsten Mal! 再见/下回见！ *

Gute Nacht! 晚安！ 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接

下载。详细请访问 www.100test.com 


